
Українці  поставили  рекорд  з
цілодобового читання Біблії
Анатолій  Райчинець  —  заступник  генерального  секретаря
Українського  біблійного  товариства:  “Розпочинається
національне  читання  Біблії  –  вічної  та  священної  книги.
Вітаємо  кожного  слухача  з  цією  унікальною  і  історичною
подією”.

З цих слів у Києві на Софіївській площі розпочався один із
заходів у рамках Року Божого Слова в Україні, оголошеного
цьогоріч Всеукраїнською радою церков і релігійних організацій.
Просто неба протягом трьох діб безперервно читали Боже Слово
від початку до кінця. Читали Біблію 320 читців: служителі
різних  християнських  церков,  політики,  військові,  іноземні
гості.

Григорій  Комендант  –  президент  Українського  біблійного
товариства: “На початку Бог створив небо та землю. Земля же
була пуста та порожня. І темрява була над безоднею. І Дух
Божий ширяв над поверхнею води”.

Пастор Віктор Алєксєєнко читав кілька розділів з книги Буття.
Він вважає, що такі заходи вкрай важливо проводити в Україні.

Віктор Алєксєєнко — пастор Церкви адвентистів сьомого дня: “Не
завжди на вулицях наших міст в наш час звучить Слово Боже.
Цікава картина виникає, коли про все можна говорити на вулицях
нашої держави. Тому це принципове питання брати участь у таких
заходах”.

Михайло  Паночко  —  старший  єпископ  Церкви  християн  віри
євангельської: “Сьогодні публічне читання є знаком того, що
народ  повинен  потягнутися  побудити  людей  шукати  джерело
спасіння, мудрості і основне, щоб пізнати Бога”.

Масовий марафон читання Слова Божого реєстрували представники
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національного реєстру рекордів України. Як каже експерт цього
реєстру, такий рекорд встановлюється вперше і його суть в
тому, що безперервно і масово читають Слово Боже.

Віталій  Зорін  –  експерт  національного  реєстру  рекордів
України: “С удовольствием вручаю сертификат “Найнеперервніше
читання Біблії” организаторам. Трое суток четыре часа и сорок
восемь минут. Новый рекорд”.

Організувало  захід  Українське  біблійне  товариство,
медіапартнером  якого  став  телеканал  “Надія”.  Організатори
кажуть, що вони не очікували, що Національне читання Біблії
стане рекордом України.

Анатолій  Райчинець  —  заступник  генерального  секретаря
Українського біблійного товариства: Ми це не ставили за мету,
але  вони  прочитали  в  ЗМІ,  що  буде  така  подія.  Вони
сконтактувати  з  нами  і  сказали,  що  це  майже  національний
рекорд, а може навіть і світовий рекорд”.

Учасники  марафону,  зокрема  читці,  вважають,  що  якщо
популяризувати такі заходи, то це позитивним чином вплине на
добробут суспільства. Державні службовці, котрі взяли участь у
читанні,  вважають,  що  такі  заходи  сприяють  розвитку
суспільства.

Євген  Нищук  —  міністр  культури  України:  “Тут,  на  цьому
символічному святому місці, на Софіївській площі передаємо з
вуст  в  уста  й  переписуємо  фактично  Біблію.  І  це  дасть
можливість  благословення,  наближення  до  миру,  гармонії  в
суспільстві і в країні”

Павло Унгурян — народний депутат України: “Я дуже сподіваюся,
що  популяризація  читання  Божого  Слова  закличе  людей  до
побожного  життя,  до  праведного  життя.  Адже  праведність
піднімає народ, і якщо українці хочуть піднятися як нація, нам
потрібна Божа праведність”.

Служителі церков кажуть: знакове те, що читання Слова Божого



проходить  саме  на  Софіївській  площі,  де  колись  християни
ділилися своєю вірою.

Віталій Кривицький — Єпископ Києво-Житомирської дієцезії Римо-
католицької  церкви:  “Коли  читав  це  слово,  це  особливо
торкнулося мого серця, що я став причетним до цієї Божої дії,
коли Слово Боже лунає там, де має лунати”.

Крім  читання  Біблії  на  площі  організували  переписування
фрагменту  Біблії,  а  саме  книги  Приповістей  Соломонових  та
Євангелія  від  Матвія.  Охочі  переписували  один  вірш  зі
Священного Писання. Це люди різного віку та віросповідання.
Вони діляться, що це цікавий досвід.

Поліна — учасниця переписування Біблії: Это такое событие,
которое  вообще  впервые  в  Украине  и  хочется  быть  к  этому
причастным потому что здорово, когда слово Божье может быть
доступным всем людям даже проходящим мимо”.

Наталія — учасниця переписування Біблії:  Я очень рада, что
участвую в этом писании. Пусть оно дубль два. Сколько лет она
писалась, сколько прошло. Я участвую в этом”.

Інколи можна почути, що Біблія незрозуміла, і таким чином може
виникнути питання, чи взагалі варто її читати просто і без
роз’яснень.

Михайло  Паночко  —  старший  єпископ  Церкви  християн  віри
євангельської: “Воно має тут прочитатися, а в молитовних домах
буде йти пояснення його істин”.

У кінці заходу Київський симфонічний оркестр та хор виконали
твори  композиторів  Мозеса  Хогана,  Кирила  Стеценка,  Георга
Генделя.

Оксана Соловйова, Віктор Кармазенюк, Київ, “Вісті надії”


